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מִזְמ֡וֹר1
Mazmur
H4210

ירוּ שִׁ֤
Nyanyikanlah
H7891

ה  יהוָ֨ ׀לַֽ
kepada–TUHAN
H3068

יר שִׁ֣
nyanyian

חָ֭דָשׁ
baru
H2319

י־ כִּֽ
sebab

נִפְלָא֣וֹת
keajaiban
H6381

ה עָשָׂ֑
Ia–melakukan

ׁיעָה־ הוֹשִֽ
menyelamatkan
H3467

לּ֥וֹ
bagi–Nya

יְמִ֝ינ֗וֹ
tangan-kanan–Nya
H3225

וּזְר֥וֹעַ
dan–lengan
H2220

קָדְשֽׁוֹ׃
kudus–Nya
H6944

Mazmur. Nyanyikanlah nyanyian baru bagi TUHAN, sebab Ia telah melakukan perbuatan-perbuatan yang ajaib; 
keselamatan telah dikerjakan kepada-Nya oleh tangan kanan-Nya, oleh lengan-Nya yang kudus.

יע2ַ הוֹדִ֣
Memperkenalkan
H3045

יְה֭וָה
TUHAN
H3068

יְשׁוּעָת֑וֹ
keselamatan–Nya
H3444

לְעֵינֵי֥
di–mata

גּוֹיִ֗ם הַ֝
bangsa-bangsa

ה גִּלָּ֥
menyatakan
H1540

צִדְקָתֽוֹ׃
keadilan–Nya
H6666

TUHAN telah memperkenalkan keselamatan yang dari pada-Nya, telah menyatakan keadilan-Nya di depan mata 
bangsa-bangsa.

כַר3֤ זָ֘
Mengingat
H2142

׀חַסְדּ֨וֹ 
kasih-setia–Nya

֮ וֶֽאֱֽמוּנָתוֹ
dan–kesetiaan–Nya
H0530

לְבֵי֪ת
bagi–kaum

אֵ֥ל יִשְׂרָ֫
Israel
H3478

רָא֥וּ
melihat
H7200

כָל־
semua
H3605

אַפְסֵי־
ujung

אָרֶ֑ץ
bumi
H0776

ת אֵ֝֗
-
H0853

יְשׁוּעַ֥ת
keselamatan
H3444

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Allah–kami
H0430

Ia mengingat kasih setia dan kesetiaan-Nya terhadap kaum Israel, segala ujung bumi telah melihat keselamatan 
yang dari pada Allah kita.

יעו4ּ הָרִ֣
Bersoraklah
H7321

יהוָה לַֽ֭
kepada–TUHAN
H3068

כָּל־
seluruh
H3605

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

פִּצְח֖וּ
bergembiralah
H6476

וְרַנְּנ֣וּ
dan–bersorak-sorai

רוּ׃ וְזַמֵּֽ
dan–bermuzmurlah
H2167

Bersorak-soraklah bagi TUHAN, hai seluruh bumi, bergembiralah, bersorak-sorailah dan bermazmurlah!

זַמְּר֣ו5ּ
Bermazmurlah
H2167

לַיהוָה֣
kepada–TUHAN
H3068

בְּכִנּ֑וֹר
dengan–kecapi
H3658

כִנּ֗וֹר בְּ֝
dengan–kecapi
H3658

וְק֣וֹל
dan–suara

ה׃ זִמְרָֽ
nyanyian
H2172

Bermazmurlah bagi TUHAN dengan kecapi, dengan kecapi dan lagu yang nyaring,

צְרוֹת6 חֲצֹ֣ בַּ֭
Dengan–trompet
H2689

וְק֣וֹל
dan–suara

שׁוֹפָר֑
sangkakala
H7782

יעוּ רִ֗ הָ֝
bersoraklah
H7321

׀לִפְנֵי֤ 
di–hadapan
H6440

לֶךְ הַמֶּ֬
Raja
H4428

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

dengan nafiri dan sangkakala yang nyaring bersorak-soraklah di hadapan Raja, yakni TUHAN!
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יִרְעַם7֣
Bergemuruh
H7481

הַ֭יָּם
laut
H3220

וּמְלאֹ֑וֹ
dan–segala–isinya
H4393

ל בֵ֗ תֵּ֝
dunia
H8398

וְיֹ֣שְׁבֵי
dan–yang–diam
H3427

הּ׃ בָֽ
di–dalamnya

Biarlah gemuruh laut serta isinya, dunia serta yang diam di dalamnya!

נְהָר֥וֹת8
Sungai-sungai
H5104

יִמְחֲאוּ־
bertepuk
H4222

כָף֑
tangan
H3709

חַד יַ֝֗
bersama-sama

ים הָרִ֥
gunung-gunung
H2022

נוּ׃ יְרַנֵּֽ
bersorak

Biarlah sungai-sungai bertepuk tangan, dan gunung-gunung bersorak-sorai bersama-sama

נֵי־9 פְֽ לִֽ
Di–hadapan
H6440

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

י כִּ֥
sebab

֮ בָא
Ia–datang
H0935

ט לִשְׁפֹּ֪
untuk–menghakimi
H8199

רֶץ אָ֥ הָ֫
bumi
H0776

ט־ יִשְׁפֹּֽ
Ia–akan–menghakimi
H8199

תֵּבֵ֥ל
dunia
H8398

בְּצֶדֶ֑ק
dengan–keadilan
H6664

ים וְעַ֝מִּ֗
dan–bangsa-bangsa

ים׃ בְּמֵישָׁרִֽ
dengan–kebenaran
H4339

di hadapan TUHAN, sebab Ia datang untuk menghakimi bumi. Ia akan menghakimi dunia dengan keadilan, dan 
bangsa-bangsa dengan kebenaran.
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